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Mikor fizessék ki a munkásoknak 
heti bérét?

Nagyon melegen ajánljuk a munka
adók figyelmébe a következő sorokat :

Egy vidéki gyárnak élelmes és nagy szoci
ális érzékre valló igazgatója, Láng  Ármin dr. a 
szokásos rendtől e térően nem szombaton, hanem 
csütörtöki napon fizeti ki munkásait és- figyelte 
a hatást, melyet érdekes intézkedésével elérti Hosz- 
szabb levelet irt erről a Molnárok Lapja szer
kesztőjének, a melyet tanulságaiért mi is köz 
lünk:

Árpagyöngy-gyárunkba —  igy kezdi a levél 
—r néhány hónap óta a hetibér kifizetését szombat 
helyett csütörtökön eszközöltettem, a mely intéz
kedésem már eddig is kitünően bevált. Ezen lát
szólag lényegtelen intézkedés nagy horderejű, és 
alig van rá példa, hogy a munkásokat közelebbről 
érintő ügyben kedvező eredmény o|y gyorsan 
élérhető lett volna. Nemcsak én, mint a gyár 
igazgatója állítom ezt, hanem maguk á munkások 
és különösén a munkások féleségei és család
tagjai állapilotlák meg. A hétköznapi bérfizetés 
ejvonja a munkást a korcsmázástól, mert hisz 
tudnivaló, hogy a legtöbb embert nem is az ital 
megkiváhása, mint inkább a csábitó alkalom viszi 
á vendéglőbe. Á szöm batnapi kifizetés által ézén 
alkalom; a munkászüneíes vasárnapon 'julbőyen 
kínálkozik, mig ha ezen alkalom a hétköznapi 
kifizetés által megszűnik, a kereset vagy legalább 
is annak nagyobb része az asszony kezébe kerül 
s  az egész család javára fordítják. Ezáltal1 a 
rendezettebb életmód által a munkások egészsége 
jobb, munkaereje és kedve nő, keresőképessége 
emelkedik, a kihágások és rendzavarások száma

csökken. Hogy éppen csütörtök estére tettem át 
á kifizetési napot, énnek is megvan az oka; 
Városunkban ugyanis hetenkint kétszer van heti
piac: kedden és pénteken. A pénteki hetipiac a 
forgalmasabb, a nagyobb és az éiénkebb. így tehát 
a csütörtöki kifizetési nap most megelőzi a heti
vásárt és á munkásság pénteken reggel a nagyobb 
behozatal mellett könnyebben és olcsóbban 
szerezheti be .a szükséges élelmi cikkeket és a 
háztartás egyéb kellékeit egész hétre egyszerre 
A piac egyenletesebb igénybevétele mellett a kí
nálat jobban simulhat a kereslethez és ezáltal a 
mai nagy drágaság ellenére is kedvező 'hatást 
gyakorol az élelmiszerek árá(a. Miután én ezt a 
tapasztalatot szereztem, m a' bátran állíthatom, 
hogy a fizetés rendjének változtatásával már 
Győrött is, (hol 9 évig a köleshántológyár igaz
gatója voltam és vagyok még ez év végéig) 1908 
október óta valósággal nmnkásjóléti intézményt 
honosítottam meg, mely a munkaadótól semmi
nemű ujább áldozatot nem kíván és mégis a 
legildásosabb jóléti intézményeit közé sorolható, 
melynek legszélesebb körben való elterjedése a 
munkások érdekében felette fontos és kívánatos.

Meg lehet állapítani, hogy ezen intézkedés 
a munkásnak jelentékeny mértékben hasznára 
vált. Azóta hétfőn egy munkás sem maradt el 
a munkából és természetesen nem maradt el e 
helyett pénteken sem. Aj szombati bérfizetési 
rendszernek az egész országban igen szomorú 
eredménye és következménye van. A munkások 
legnagyobb része szombaton éjjel és vasárnap 
elissza fizetését, jelentékeny része hétfőn dol
gozni sem bir és ez a munkások erkölcsi és 
anyagi degenerálódását jelenti. Mondani sem kell, 
hogy hány munkáscsalád szenved szükséget és 
nyomorban sínylődik, a miért a családfő szom
baton este kapja meg heti keresményét, nem is

megy haza családjához, hanem egész munkabé
rét a korcsmába viszi; kenyérre, ruhára, miegyébre 
nem jut belőle semmi, vagy jobb esetben alig 
valami. Intézkedésemnél ezen szempontok vezé
reltek és ismétlem : a legfényesebb eredményről 
és kitűnő tapasztalatokról számolhatok be. Mint 
hallom, Szombathelyen már másik két gyár és 
és néhány nagyobb építő-vállalkozó a követésre 
méltó fizető-rendszert ugyancsak megfelelő ered
ménnyel eszközölteti.

A  derék szombathelyi igazgató levele telve 
van igazsággal, melyet mindnyájan megfigyelhe
tünk. Kereskedők panaszolják, hogy szombaton 
este azért kell tiz-tízenegy óráig is nyitva tar
tan: üzletüket, mert a munkások jó része, ha 
mindjárt a heti bérfizetés után nem vásárolja be 
szükségleteit, egyáltalán nem vásárolja be szükség
leteit, hanem a kikapott bér legnagyobb 
részét korcsmában költi el. Hétköznapon köny- 
nyebben jutna a család kezébe, mert nincs idő a 
könnyelmű költekezésre s  a munkás keresete a 
saját és a köz szempontjából is produktivebb 
célt szolgálna. Nagyo' b rendet vinne be a gaz
dasági életbe, a mi meglátszana nemcsak a mun
kás családján és háztartásán, de még azon is, 
hogy a különféle üzletekben dolgozó ezrei az al
kalmazottaknak elérnék régi vágyukat és legalább 
este nyolc órára megsz badulnának a tulnagy és 
terhes elfoglaltságból.

Most a Gyáriparosok Országos Szövetsége 
értesít bennünket arról, hogy az eszmével régibb 
idő óta foglalkozik. Pécsi fiókjai az utóbbi évek
ben. kísérleteket tettek, hogy a munkás bérét 
nem szombaton fizették ki, hanem hetivásár előtti 
napon. Ez a kísérlet úgy a gyárosok, mint a 
munkások megállapítása szerint arra vezetett, hogy 
a páliríkafogyasztás csökkent, a munkások sokkal 
kevesebbet jártak korcsmákba és kávéházakba és

Tizenöt év után.
—  A  „Fejérmegyei N apló“ eredeti tárcája. —

Öt évvel ezelőtt tiz évi találkozóra gyűltünk 
egybe azok, kik a budapesti központi papnevel
dében 1896-ban tanulmányainkat végeztük. Az 
ünnepi ebéd a néhai való kispapírunkból em
lékezetes Csalányi vendéglőben az Augustiner sör 
szomszédságában történt; a melyet aztán a Mar
gitszigeten folytattunk.

Az előkelőség, a magasabbra hivatottság 
azonban már akkor erősen: fűtötte kebleinket. 
Egyhangúlag kimondottuk a határozatot, hogy a 
következő találkozást, melynek öt év múlva kell 
bekövetkezni, semmiésetre sem  fogjuk a vendég
lői helyiségek füstös, sör- és bórszagtól terhes 
ivei alatt1'végigélvezni, vágyvá vágyott, meghitt 
társalgásunkat; á viszontlátás édes örömeit, ak is
papi élet ezernyi csalafintaságának mesélgetését 
semmiesetre se bocsátjuk némely'hosszufülü pin
cérek índjszkréciójára, hanem megállapodunk 
abban, hógy ahhoz megyünk, a kinek akkorra
Ifí^lkklmásabb háztartása lészen. ....
. .. WcjioviBZky B*álint, akkor nyitná plébános

^ t ö n  kivágta a mellét és illedelmesen mégha?

jolván, saját magának kérte ezt a ritka és kedves 
szerencsét.

De ó mely forgandók az emberi élet tar
goncájának kerekei i ! Nem kisebb ember, mint 
Ő Felsége, dicsőségesen uralkodó apostoli kirá
lyunk, I. Ferenc József méltóztatott beleszólni 
terveinkbe és bölcs, miniszterének, Zichy János 
grófnak előterjesztése alapján kiváló társunkat s 
mindig szerető barátunkat, Glatlfelder Gyula drt 
'4 csanádi püspöki székbe emelte. Hű magyar 
alattvaló létünkre mindig jobbágyi hódolattal 
szoktuk fogadni Ő Felségének, az apostoli kirá
lynak legmagasabb és légkegyesebb intézkedéseit, 
de ezen legfelsőbb leirata kellemesen bizsergette 
a szivünk tájékát, széles mosolygás derült fel az 
ábrázatunkon, pláne mikor a jegyzőnk utján a 
szélrózsa minden irányában szétszáguldott a hír, 
hógy a mi nagyrabecsült barátunk a 15 évi ta
lálkozó kedves ünnepén az ő külön püspöki 
rezidenciájában, Temesvárott kíván bennünket 
kebelére ölelni.

Nem tudom, kedves és kedvelted olvasóim, 
láttátok e már a nap felkeltét, mikor rózsaujjaival 
ragyogó rózsaszínre mázolja be az ég hamvas 
peremét Ugy-e hallottátok akkor,. hogy a vere
bek és ’fülemilók fészkei megmozdulnak s  a csi
pogás mellett lágy melódiák álmodozásai zendül-

nek a ligetek lombjai közt. Aztán láttátok ugy-e 
a virágokat, amint harmatban fürödve, gyémánt
ként csillognak a fölkelő nap aranysugarai között. 
Majd valami láthatatlan helyről egy fuvallat, egy 
gyengéd érintés következik s  a virágok közt só
hajtás suhan keresztül, aztán hajlongani kezdenek, 
a gyöngyharmatok sziporkákban égnek, egyiknek- 
másiknak a könnye az avarra hull. Fölkelt a nap.

Minden hasonlat sántít —  azt mondják a 
bölcsek. —  Ennek a hasonlatnak is lehetnek 
gyengéi. De általánosságban mégis csak igy van 
a dolog. Mi virágok valánk (azt hiszem nem ér
het vád érte, hogy a virágokat igy megtisztelem) 
Glattfelder barátunk a nap, ő se haragudjék az 
összehasonlításért. Bizony sok volt közöttünk a 
rózsa, a kik a derekuk tájékán gyönyörű piros 
övékkel tarkáztak. Mi egynéhányan szende ibo- 
lyácskákként az egyszerű fekete talár simaságá
val büszkélkedtünk, noha a reménység tavaszi 
kikiricsét nem egy öntözgeti a lelkében, hogy neki 
js kivirulhat még.

Imigy sorakoztunk mi, mint szende virágok 
a mi fölkelt napunk körül, a ki előtt egy fényes, 
ragyogó, izzó, verejtékes pálya áll, hogy okos, 
hatalmas fürtökkel ékes fejével világosságot árasz- 
szon, hogy szivével melegítsen, hogy munkában 
és szeretetben elégjen.

Hazai és Rumburgi vászon áruháza. Szfehérvár, Barátok épülete, 
AZELŐTT: © z t t -  H - A - I S T E - L .
Agy ós Mztalnemüek, Franczia batiszt, Angol Zephyr, Színes és 
fehér ruha vásznak a legolcsóbb szaoott arakon. Ugyanitt ta-

-  nuló és mindenes fiu felvétetik.

Mai lapunk 6 oldal.
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a munkásasszonyok bevásárlása kedvezőbbe vált, 
a takarékosság növekedett. A szövetség több ízben 
megkisérlette, hogy ezt az újítást Budapesten is 
keresztülviszi, a minek annál nagyobb jelentősege 
volna, mert Budapesten a tavalyi évben 230 
millió korona ipari munkabért fizettek ki a mun
kásoknak és ennek csak igen csekély részét 
takarították meg. A Gyáriparosok akciója azon
ban megakadt azon, hogy a munkások, különösen 
az akkordmunkások, bizalmatlansággal néztek 
ezt a kezdést és annak keresztül vitelé’ől ide
genkedtek. Mint értesülünk, ebben az ügyben 
most jelentős fordulat várható az által, hogy 
egyrészt a gyáriparosok, másrészt a munkások 
egyesületei egyszerre és ugyanazon az alapon ki
várnák a mozgalmat megindítani és a gyárak 
vezetőségéhez fognak fordulni azzal a kérelemmel, 
hogy a munkások bérfizető napja Budapesten is 
szombatról hétköznapra helyeztessék át. Az 
illetékes körök meg vannak győződve arról, hogy 
átmenet nehézségeit az akkordmunkásoknál is 
könnyen legyőzik és ezáltal ez igerr egészséges 
szociális újítás az ország legnagyobb ipari közép
pontján érvényre juthat.

Talán felesleges magyaráznunk, hogy 
ezek az állapotok városunknak és me
gyénknek is fattyúhajtásai s a segítés álta
lános közérdeket képez.

Hisszük, hogy erről a tárgyról egyéb 
alkalommal is lesz még szó.

ÚJDONSÁGOK.
— Főúri eljegyzés. Gróf F estetich  Andor 

fia, Sándor gárdahadnagy eljegyezte  gróf 
Károlyi Gyula és gróf P á lffy  Gerardina 
leányt Juliette-t. A fiatal jegyesp ár tegnap

este érkezett Fehórváresurgóra. T iszte lgé
sükre k ivon u lt gróf Károlyi J ó zse f által 
fenntartott leányisko la  az apácák v ezetése  
mellett, a  gazdatiszti kar Schik  E m il jószág  
fe lü gyelővel. E z alkalomra gróf K ároly i J ó 
zsef dr. országgy . képv. pazarul feldíszítette  
kastélyát. Á^'egyespár tiszteletére este  pazar 
kivilágítás, tűzijáték és zene volt.

— Kinevezés. Dr. Bsndi Nándor bölcsészet- 
tudor a fővárosi kir.tan felügyelőséghez tollnokká 
neveztetett ki.

—  A vármegye képviselete Zircen. Vajda 
Ödön zirci apát temetésén Fejérvármegyét Szüts 
Jenő alispán vezetésével gróf Cziráky Antal biz. 
tag, dr. Lauschmann Gyula tiszti főorvos, dr. 
Schla nmadinger Jenő tiszti főügyész és Huszár 
Dezső adonyi szolgabiró képviselték.

—  Búcsú vacsora. A Székesfehérvári Torna 
Club csütörtökön este a Fekete Sas szálloda ter
mében búcsú-bankettet rendezett a királyi kitün
tetés folytán távozó elnöke, Türián József tiszte
letére. Úgy érezte magát az ember ezen a ban
ketten, mintha tgy  kedves családi körben lett 
volna, ahol a családtagok búcsúznak a hosz- 
szabb időre távozó családfőtől, a család megala
pítójától, [ölnevelőjétől. A tornászok valóság
gal rajongtak szeretett elnökükért, aki viszont 
igazán atyai szeretettel ragaszkodott hozzájuk. 
Az első fogás után Lauschmann Gyula dr. inté- 
áett megható szép, költőies búcsúbeszédet a tá
vozó elnökhöz. Túrién József meghatóban vála
szolt és lendületes beszédében kifejezését adta 
annak, hogy nem válik meg teljesen az egyesü
lettől, hanem ezentúl is mindig megtartja szere- 
tetében. Talpraesett felköszöntőket mondottak még

Kenessey Gyula* Bilkei Ferenc, Major Lajos, Kis 
Géza és dr. Csöppenszky Mihály. , 
n Jelenvoltak: AngeliÖdön d r , Békés Róbert, 

Biíkei Ferenc, Bruck Manó, Csöppentzky Mihály 
dr., Csitáry Emil, Csilléry Andor, Deutsch Aladár, 
Destek Utván, Deák Pál, Dukesz Ar ur, Ferency 
Gyula, Feuerstein. Sándor, Endresz -István; F iáth 
Imre, Falvay Ferenc, Halla N. János, Hurbán Ist
ván,’ Kalmár Jenő, Kenessey Gyula, Kellner Zsig- 
mond, Krausz Nándor dr., K ündg György, Kis 
Géza, Körmendy Péter, Kovács Dezső, Kórády 
János, Kálóczy Gyula, Kalténecker Viktor dr., 
Lichtneckert László, ífj. Liebhardt János, Lausch- 
mann Gyula dr., Lukáts Lajos, Lóránt Elemér, 
Mo'nár Imre, Mattesz Andor, Meiszter Adolf, 
Major Lajos, Major Mihály, Neuhauser Imre dr., 
ifj. Nyáry Gábor, Pál György, Pataki Jenő, Poras 
Dezső, Preiszler Károly, Ráfi József, Sik István, 
Turián József, Tóth János, Tóth István dr., Tur- 
mayer Gyula, Sárkány Ferenc, Szüts Zoltán, 
Szentpéteri József, UÍlmann Hugó, Vas Imre, 
Vadász József, Zalán István, Zára Antal.

—  Áthelyezés. Az államépitészeti hivatal 
kellemetlen ügyében egy második fordulat
ról értesülünk: Kálmán Gusztáv államtitkár 
a miniszter helyett arról értesítette Krécsy 
Miklós kir. főmérnököt, hogy őt a szolgá
lat érdekében Zombora helyezi át s helyébe 
Balázs Szilárd kir. segódmórnököt helyezte 
Eperjesről városunkba. Tudott dolog, hogy 
Vajda Géza és Krécsy Miklós között hosz- 
szabb idő óta személyi ellentétek voltak, a 
melyet a miniszter úgy óhajtott elintézni, 
hogy az “egyik ellen fegyelmit megelőző 
vizsgálatot rendelt el és állásától felfüggesz
tette, a másikat pedig áthelyezte. Mindenkit 
fájdalmasan érint Krécsy Miklós áthelyezése, 
a kiben egy szeretetreméltó, úri gondol
kozása embert bírtunk s a ki városunk

Hogy a sántitó hasonlat gyengeségeit le
leplezzem, azt is el kell mondanom, hogy a mi 
kedves házigazdánk korántsem várt bennünket 
elérhetetlen magasságban. S ő t! A vasútnál a 
püspöki fogatok sorozata állott s a püspök kép
viseletében Pacha, Láng és Csepreghy urak (csupa 
derék aulista) üdvözöltek bennünket ékes dik- 
ciókkal (?!). A püspök ur a palota lépcső alján 
ölelt bennünket a kebelére a régi üdvözléssel:

— Hozott Isten benneteket, fiukl Csak 
siessetek, gyorsan, a vacsora vár! __

Mindenki sietett átöltözködni s a lehető 
legnagyobb parádéban s örömkönnyekkel a sze
mében megjelenni. Érdemes barátunk, Holeksy 
Guszti persze lekésett, addig cicomázta magát, 
hogy a fele vacsora kihűlhetett miatta.
_ Hát kik is voltunk ott? (Bocsánat, hogy 
igy részletezek, de hát ezeket a sorokat nemcsak 
Európában, de Amerikában is élvezni fogják az 
elv- és osztálytársak, a kiknek ezzel a tárcával 
óhajtok beszámolni): Révay Tibor dr., a kalocsai 
érsek titkára, pápai kamarás, a kit Fehérváron 
is igen jól ismernek, ő  volt valamikor a társa
ság dédelgetett kedvence, az általános Tibi, a 
kit mindenki szeretett, a kinek ellensége sohase 
volt, nincs és nem is lesz, a ki mindenkinek pa
rancsolt volna, ha tudott volna parancsolni (ő 
volt a főduktor), de mindenki csak a kérésének 
engedelmeskedett — s azt szívesen tette. Pu- 
chovszky Bálint dr., szintén püspöki irodaigazgató, 
s természetesen szitéri pápai, kamarás, de ki’ 
azt hiszem, nem állhat messze az aranykereszt- 

Gt év előtt még nyitrai plébános volt, három 
káplánnak parancsolt, tízezer hívőnek engedel
meskedett s a kinek szabadsága is volt, de az

egyházmegye éidekében s Batthyány püspök 
óhajára mindenről lemondott és a főpásztor 
jobbkeze lett. Okos, tudós ember s végtelenül jó 
gyerek. Grosch Adolfot, a besztercebányai pü s
pök irodaigazgatóját szint ezért sajnáltuk. Tizenöt 
év előtt nem volt közöttünk egyetlenegy sem,' a 
ki a zsidó, szyr, kha'd és arabus nyelvek rejtel
meiben nála jobban el tudott volna igazodni^ 
mindent tudott, mindenkihez olyan volt, mint a 
vajas kenyér, és most 15 éven keresztül az iroda 
rabja, a kinek a legnagyobb vakációja most volt, 
a mikor Besztercebányáról lerobogott Temesvárra 
és egy npai mu'asztás után visszarohant az ak
ták közé. Nem tudom, igaz e a hir, de úgy 
hallik, hogy a mi közös Dolfikánk veszedelme
sen gyorsan utazik a kanonoki stallum felé. 
Uooramc: Mirko Z igrábból jött közénk.
Külső megjelenésében ő volt a legnagyobb ur 
köztünk (kisebbek közt). Pápai kamarás, létére 
oly gyönyörű piros szegéllyel és piros gombokkal 
látta d  a reverendáját, hogy a temesvári szöciális- 
ták legalább 10,000 hold urának hitték. Ő azonban 
megelégszik vele, ha Strossmayér utóda lehat. Papp 
János Debrecenből, jobban mondva Herkulesfürdő- 
ről randult el közénk, ahol a családjával üdült, ő  
Debrecen varosának, a kálvinista Rómának a gör; 
katti. esperes-plebánosa, egy ritka kiváló férfiú 
(lösz még róla szó). Bizony sajnáltuk és szemére 
is vetettük, hogy a feleségét meg a gyerekeit el 
nem hozta. (Milyen pompásan; festettek volna a 
közös képen!,) Timkó László rozsnyói tanár, va
lamikor az egész társaság ragyogó; talentum-?, a 
kit beretvaéles eszéért, no: meg egy kicsit a cse
CSe mi^?lt4ért is mindenki irigyelt —  most senki, 
mert két év óta betegség sorvasztja. Selagian. 
Kamuinak, aki Belényesen veri az ifjúságba a tu

dományt, akkora gyönyörű szakála van, hogy már 
ezért is beillenék egy román püspöki székb e.1 Végül 
következünk mi, Fejérmegyé két; dísze : Holeksy 
Guszti, az érdi plébános, kiváló jegyzőnk, derék 
papunk, és én, akit úgyis ismer mindenki* mint 
a rossz pénzt. - „

A többiek különböző ökok miatt) elmarad?: 
tak. Először a graecus-okat em litem ,;— udvarias ? 
Ságból — lévén nekik feleségük és, nagyszámú 
gyermekeik. Elsősorban Ternöván János bihar- 
megyei plébános, akit mindig attól féltettünk,, hogy  
nem kap féleséget,, lévén oly kitűnő étvágya, hogy  
ahhoz egy asszony- hozománya nem elég. Meg
cáfolt' bennünket, felesége is van s  tiz gyermek 
atyja, lett, akik közül 7 friss egészségnek örvend, 
3 meghalt. 15 év alatt elég s?ép rekord..Mplcsányi 
E lei Zemplén megye északi részén szolgál-az Ur
nák és 7 csemetéjéért. Valea Sándor valahol 
Fogaras tájékán pappskodik. Ékesén leírta a sor
sát, hogy a püspöki székvárosban nem volt mara
dása, mert az összes kanonokok a  nyakába akarták 
varrni a leányaikat s  ő az ostrom elől,, vitézül 
egy faluba. szökött, ott megházasodott és küzd 
a praedestinációval, a mely keserves földi küz
delemre szorította. Csáky Adorján g r ó f  & kas
sai püspök szertartója, Toldalagi S am u  g r ó f  Re- 
siczám plébános, Csemiczky István, az ideális 
lelkű motolla, miután megcsömörlött a vén Eu
rópa korhadt állapotaitól, nyakába vette az Óce
ánt és átvitorlázott Amerikába,v.ott előbb missiós 
pap és újságíró volt, most pedig South Norwalk- 
bán (Conn.) magyar plébános, a ki 2 ' évi ott 
tartózkodása,-után - fényes - magyar templomot épí
tett a kőbányai templom mintájára. Kubinyi Vik
tor ; hasonlóan Amerika lakója. Én- mint south- 
riveri plébánossal találkoztam veié, később —  a

■ !Líá
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kaltnrális intézményeinek fejlesztésében is 
mindig érvényesítette disztingvált, csiszolt 
ízlését. Mi azonban azt hisszük, hogy a dol
gok olyan fordulatot vesznek, hogy váro- 
snnk nem veszíti el Krécsy Miklóst.

—  Segódjegyzfi választás. Csórón f hő 28 án 
lesz a segedjegyzőválasztás. Helyettesül Brandl 
Istvánt rendelte ki a központi főszolgabíró.

— A Jézus szive templom V*a újabban ada
kozni .kegyesek voltak:

Özv. Eisenbárth Ferencné 10 kor.
Özv. Babonits Andorné 2 „
Parrag Sándorné , 2 „ .
Glattfelder Gyula dr. csa nádi püspök ur 

pedig 200 koronát volt kögyes átadni Bükéi 
Ferencnek, a templom építési bizottsága 
titkárának, hogy azon az oltárt kiegészítő, 
a Szentháromságot jelképező mozaik képet 
készítsenek. Hála és áldás érettel

— Meghívó. A Fejérmegyei és Székesfehér
vár szab. kir. városi tuberkulózis ellen védekező 
Egyesület f. hó 17-én (hétfő) cl. e. 11 órakor a 
vármegyeház kistermében (földszint 8.) rendkívüli 
közgyűlést tart. Tárgy: a vármegyével -a Lujza- 
szanatoríumra vonatkozólag megkötendő szerző
dés. Az egyesület névre szóló meghívókat nem 
bocsát ki, hanem ezúton kéri a tagok megjele
nését. Székesfehérvár, 1911 julius 15. Cziráky 
Antal gróf elnök, Lauschm.itin Gyula dr. titkár.

— Letört virág Endi Erzsiké, a Rákóczi- 
utcai iskola II oszt. tanulója f. évi július hó 14-én 
éjjel 2 órakor, életének 8-ik évében, hosszas szen
v ed és  után az angyalok honába költözött. Tem e
tése ma délután 6 órakor volt a Budai-ut 108. 
sz. a. gyészházból.

— A Krammer-üqy még mindig behatóan 
foglalkoztátja városunk közönségét. A kik 
szánalmat éreztek a szerencsétlen véget ért 
ember iránt, azt is kénytelenek beismerni, 
hogy Erammer Győző maga ácsolta meg a 
koporsóját s ha le nem durrantja magát, 
föltétlenül börtönbe került-volna. Könnyel
műbb, pazarlóbb életet kevés kis emb9r ért 
nálánál, a ki úgy bánt a más pénzével, mint 
a Csáky szalmájával. Mesés ügyességet fej
tett ki a bűne eltussolásával. A M rajta csípte, 
annak könyörgött, ígért, de a másik perc
ben már kész volt egy újabb .bűn elköve
tésének tervével s szinte csodálatos, hogy mi-

mint hallom —  ezt a nyomorúságos helyzetet 
egy német újság redakciójával cserélte fel. Se
bestyén József valahol T Somogyországban gaz
dálkodik, Tomkulják Jó zse f  Szepesmegyéből kül 
dötte hozzánk üdvözletét, Hacskajló Miska, a mi 
egykori fölviditónk,- költő, filozófus, kitűnő mu
zsikus, a ki nyolc nyelven beszélt (csak a német 
nem fért a fejébe) egy máramarosi plébánián 
muzsikál vágy neki muzsikálnak a gyerekei (mert 
hát ő is görög p&p) Siinhen Albert Fiúméban 
magyar hittant tanít és  csak Szebesztha Ottó fé
lig civil, félig pap közülünk valamelyik pesti tan
intézetben.: .

Ez volna a 15 év előtti derék testület. 
Ugyebár eléggé szétszórt bennünket az élet vi
hara? Mennyi álom foszlott szerte, mennyi re
mény maradt megvalósulatlan s  Istenem 1 mennyi 
meglepetés^ mennyi csodálkozás töltötte el a lel
keinket, mikor vacsora után a püspök barátunk 
szalonjába félrevonulva^ élményeinket, életünk 
történeteit latravetettük.

Egyet azonban kispap korunkban is meg- 
éreztünk, látó szemmel m eg is jövendöltünk, azt 
hogy Glattfelder Gyulából püspök lesz. Mindegyik 
biztosra vette, de legokosábban Hacskajló Miska 
intézte a sort. Azt mondta :

—  Te Gyula I az bizonyos, hogy te püspök
lész. D e azt nem . engedem olyan olcsón 1 ígérd 
meg, hogy akkor évenkint adsz nékem 100 pengő 
forintot, én úgyis valami..szegény helyen tengő
döm majd á ruthónek és  kazárok között.

— GUt!
: •összecsaptak. S  Hacskajló Miska már az 

idéh meg is kapta a maga 200. koronáját.
H iába! az életben*nemcsak muzsikálni kell 

tudni, hanem okosnak is kell lenni:
Bilkei Ferenc.

ként tarthatta* ez az ember a bőrét szárazon 
ennyi éven keresztül ? ! .

Felelőség természetesen többeket tér- 
hel. Hogy nem bűnös felelőség, azt min
denki tudja. Csak annyiban, hogy a ren
dőrség; fejei hittek Krammernak, megbíztak 
benne, a helyett, hogy állandóan a körmeit 
nézték volna. Reé István és Ságy Lajos 
rendőrfőkapitányok esetleg ezrekre menő 
károkat lesznek kénytelenekjpótolni az anyagi 
felelősség: révén, a miért nem fejtettek 
ki Erammer Győzővel szemben akkora erólyt, 
a mennyit egy üyen bujkáló ember meg
érdemelt volna. Annyi egészen bizonyos, 
hogy a város semmiben sem károsodhatik. 
S az is bizonyos, hogy Saára Gyula dr. 
polgármester mindent elkövetett arra nézve, 
hogy Erammer Győzői figyelemmel kísérte, 
minden felfedezett bűnéért büntette, állandó 
vizsgálatot indított ellene, a mely közel két 
év óta tart s a melynek Damokles kardját 
Erammer csak úgy tudta a feje fölül elhá
rítani, hogy ideig-óráig tartó halasztásokat 
könyörgött ki a pótlások megtételére. Mi
kor aztán végre sikerült egy jelentősebb 
bűnesetet leleplezni, Erammer Győző lelö- 
vóssel fenyegette a polgármestert, az érte 
kiküldött rendőrtisztviselőket, mig végre a 
szerinte leghelyesebb ítéletet végrehajtotta ön
m agáikkor, a mikor főbelőtte magát. Saára

teljes érdeme szerint domborította ki* Széc
hényi Viktor gróf főispán, a ki mint a törvény
hatóság feje, igazságosan és a nevéhez méltó 
lovagias, előkelő, úri módon fejezte ki el
ismerését annak a polgármesternek, a ki 
hosszú évek szomorú története után föl
kiáltó jelet is, pontot is tétetett. A város 
gondolkodni tudó közönsége teljesen meg
nyugszik a főispán korrekt Ítéletében és 
biztosítva is érezheti magát, hogy a város 
érdekei, anyagi javai biztos kézben és biz
tos ellenőrzés alatt állanak. Ezt még azok 
is megérthetik, a kik semmit sem akarnak 
megérteni s a kiknek csak egy a szándékuk, 
hogy a polgármester ellen a maguk sárga 
vagy fekete lelkűk rút váladékát vessék pa
pírra és azzal igyekezzenek a közönség lel
két megmérgezni.

— A Székesfehérvári Kerékpár Egyesület
f. hó 16 án 3-szor 10 kilóméteres staféta ver
senyt rendez Aiigára. Indulás délelőtt 8 órakor 
a 2-ős km. kőtől.

— Honvéd özvegyek nyugdija. Özv. Gyur- 
kovics Imréné nédasdíadányi lakos 48 as honvéd 
főorvos özvegyét 747 K, özv. Lázár Józsefeié 
fehérvárcsurgói, özv. Huszár Imréné, özv. Má- 
nyoki Gáspárné és özv. Szalay Péterné csőszi la
kos 48-as honvéd özvegy éket 120 K évi nyug
díjjal ajándékozta meg az állam.

Kovács Dezső mű- *
J j  U ^ d l í  fogászati termében y  
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. I. ^

*  emelet Zirci templommal szemben.)

— Nyaralók névjegyzéke. Geiger Dező kir. 
törvényszéki elnök: St. Radegund. Bemstéin Sá
muel nagyvállalkozó: Marienbad. Angeli Nándor 
tanító Zamárdi. Özv. Dubovszky Károlynő: Ani- 
nósza. Schubert Emilné, Sági Gyuláné, Reinitz 
Lajosné: Siófok. Artner Kálm ánné: Faluszemes. 
Vörösmarty Mihályné, Havas Géza nagytőzsdés: 
Reichenhall. Lővinger Mórné: Svábhegy. Sárkány 
Ferenc v. biró családja: Csopak. Kováts Antal 
kereskedő: Koritnyica.

—  A székesfehérvári pótvásár. Gazdáink 
egyetlen reménye, f. hó 22-én tervezett pótvásár, 
dugába dőlit. Dr. Saára Gyula polgármester ugya
nis fent járt tegnap a minisztériumban, hogy a 
pótvásár engedélyezését kieszközölje, azonban a 
miniszter kijelentette, hogy nem engedélyezheti a 
vásárt, mert Serngélyes község, ahol -tudvalevő
leg a napokban lépett fel a ragadós száj- és kö
römfájás, Székasfehérvártól nincsgn 5 kilóméte
res távolságra. E méretet ugyanis városunk ha
tárától Seregélyes határáig számítják. A minisz

ter különben véleméuyt kért ezügyben Farkas 
Gyula főállatorvostó!, aki a sajnálatos körülmé
nyek miatt kénytelen volt az engedély meg nem 
adását javasolni. Szerinte úgy is a korán meg
engedett vásárok okozták, a betegség újból fel
iépet. -

I
SÓSKÚT Kwmsrtl

Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbetegeknek 
kösrvóny-, hólyag és vesebetegeknek.

A vállalat tulajdonosa:
„C0NSUNI“ kereskedelmi részvénytársaság

Budapest, VI., Teréz-kdrut 4. Telefon 10—13: 
Kapható: Kovács Pál, Pinkás Zsigmond 

Fiai, Simon György és Szigethy Testvérek cé
geknél.

— Nagy tüzek a vidéken. Óriási tűzvész 
pusztított tegnapelőtt délután Móron. A község
nek mondhatni egy egész utcája égett le, a kár 
meghaladja a 200 ezer koronát. Az említett nap 
délután a  Vederutcában eddig még határozottan 
ki nem derített okból egy ház kigyuladt. Sze ren- 
csétlenségre dühösen fújt a szél és  vitte a mar
cangoló lángokat házról-házra. Hihetetlen gyorsa
sággal terjedt a tűz. A legnagyobb baj az volt, 
hogy a község felnőttjei mind a határban voltak 
aratni, gyerekeken és tehetetlen öregasszonyokon 
kivüi alig volt más otthon. Mikor pedig a tűzol
tók megérkeztek egy borzasztó bajról, a vízhiány
ról kellett meggyőződniök. A  nagy szárazság 
miatt alig volt viz a kutakban s igy a legjobb 
akarat mellett sem lehetett tökéletes oltási mun
kát végezni. Pár óra alatt 14 lakóház, a hozzá
juk tartozó melléképületek és gazdasági eszközök, 
lettek a rettenetes elem martalékává.

F. hó 12-én d. u. fél 3 órakor óriási tűz
vész pusztított Vértesboglár községben. A hirte
len keletkezett veszedelmet kezdetben nem vették 
észre, igy az hamarosan elharapódzott; hozzá
járult még, hogy épen akkor szél is fujdogált- 
mely a megkezdett mentést nagy mértékben aka
dályozta. A helybeli tűzoltók segítségére megje, 
lentek a szomszéd községek i s : Szár, Alcsuth- 
Csákvár Bodraér.

Dacára a megfeszített munkának egy fél 
u'ca sor lángokban állott, úgy hogy csak a tü
zet nem fogtak megmentésére lehetett gondolni. 
Kilenc lakóház teljesen leégett, 6  óriási pajta a 
tűz martalékává lett, több kisebb melléképület 
elhamvadt. Emberéletben nem esett kér, állat 
azonban sok elpusztult, különösen sertés, ame
lyeket az égő ólakból már nem lehetett kisza
badítani. A legszomorubb a szerencsétlenségben 
az. hogy szegény zsellér emberek, károsodtak, 
kiknek mindenük odaégett úgy annyira, hogy tel
jesen koldusbotra jutottak. Az a kevés élelmük, 
melylyel rendelkeztek szintén elégett; egész csalá
dok betevő falat nélkül maradtak.

A mentés körül nagy buzgalmat fejtettek 
k i : Vértesy László főtanitó, Fritzenschaft János 
plébános és Vogl Vilmos bérlő. A kár igen nagy, 
mert az épületek legnagyobb része biztosítva nem 
volt. A tűzvész valószínűleg gyermekek gyújto
gatásából keletkezett.

A Seregélyeshez tartozó Sándor majorban 
a napokban Bruck Rezső bérlőnek a vasútvonal 
mentén húzódó és még lábon álló gabonája az 
arra haladó mozdonyból kipattanó szikrától 
meggyuladt és 1200 négyszögöl területen leégett.

Ugyanekkor gróf Hadik Jánosné seregélyest 
nagybirtokos káréra is elégett több száz O -ö l 
gabona, szintén a mozdonyból kipattanó szikra 
miatt.

— Névmagyarosítás. Mádl Gyula lepsényi' 
születésű, helybeli lakos, valamint István és  
Ilona nevű gyermekei vezetéknevüket „Málnásia-ra, 
—  Pangl Antal gimnáziumi tanuló „Bán°-ra, 
W eisz István é s  Endre szintén helybeli lako- 
so k „ V a s“ ra, Auer Sándor helybeli próbacsendőr 
„Almási“-ra változtatták.
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• — Polgármesterünk balesete. Dr. Saára
Gyula polgármester pénteken éppen páro
sunk Ügyeiben Budápesten járt s ott baleset 
érte. k  Terézköruton egy^vülanyosrafel- 
akart szállni, de a kocsi abban a pillanat
ban elindult és a polgármestert mintegy 
5—6 lépésnyire maga után vonszolta. L>r. 
Saára Gyula mindkét lábán súlyos zuzódá- 
sokat szenvedett. A baleset hírét a városban 
mindenki őszinte részvéttel fogadta.

—  A vonat kertküi alatt. Ma reggel a Bu
dapest felöl jövő gyorsvonat Dinnyés állomás 
közelében a nyílt pályán hirtelen megállt. A meg
rémült utasok kiugráltak a vonatból és akkor 
borzalmas ‘látvány tárult szemeik elé. A vonat 
kerekei véresek voltak s az, egyik kocsi, alatt egy 
flu hullája hevert. Hogy kinek a fia volt a sze
rencsétlen, azt ott nyomban megállapítani nem 
lehetett, de a ruhája után ítélve libapásztor volt 
szegényke. Bizonnyára fölment a vasúti töltésre, 
hogy a von tót közelebbről lássa s  ott a sínek 
mellett vagy elszédült, vagy pedig a vonat kiáltó 
részei elkapták a ruháját és a kerekek alá so
dorták. A gyilkos kerekek darabokra szaggadták 
a szerencsétlen gyermeket, akiről később megál
lapították, hogy Komlósi István G éves kápol- 
násnyéki fiú. , .

Ha Írógépet venni, vagy becserélni 
akar mindenek előtt forduljon Klökner, 
Péterhez Székesfehérváron, mert sehol 
jobban és előnyösebben nem vásárol.

—  Razzia. A rendőrség az éjjel razziát tar
tott és csavargás miatt ?!'V gta Nagy Károly mun
kácsi illetőségű clp ■ igédet, Krausz Gyula zá- 
molyi illetőségű, ‘ árosunk területéről kitiltott nap, 
számost és V--oga Rezső szegedi illetőségű ke- 
reskedősegédoí, a kik ellen az eljárást meg
indította.

— Kolera hírek.; A  Csáktornyái járásorvos 
táviraton értesítette a rendőrséget, hogy Bátki 
András helybeli Deák Ferencz-utca 29. sz. alatti 
lakos kolerás helyet érintett. A rendőrség a szük
séges óvintézkedéseket megtette.

Pestvármegyt alispánja közli vármegyénk 
hatóságával, hogy Fájsz községben 14 nap óta 
újabb kolera megbetegedés nem történt, így Pest
vármegye koleramentes.

—  Vizbefult kisleány. Jákói Ilona nádasd- 
ladányi kisleány tegnapelőtt beleesett a Sárviz- 
csatornába és ott lelte halálát. Mivel gondatlanság 
esete látszik fennforogni, a csendőrök sürgősen 
boncoló orvost kértek.

—  Állategészségügy. Vármegyénk állate
gészségügye ismét siralmas állapotban van. Nap
ról napra zárnak le községeket különféle állatnya 
valyák miatt s most újból a ragadós száj és kö
römfájás kezdi mindenütt felütni a fejét. A mai 
napon Kislángtól és Kálozról jelentették a raga
dós száj és körömfájás fellépését. Hercegfalván 
a sertésvész, a Martonvásárhoz tartozó Erdőhát 
pusztán pedig a veszettség lépett fel.

—  Gaztett. Szenzenstein János építőmester 
feljelentést tett a rendőrségen ismeretlen tettesek 
ellen azért, mert a házában levő kútba nagymeny- 
nyiségü petróleumot öntöttek s igy a kutat hasz- 
nálhatlanná tették. A rendőrség a nyomozást 
megindította s  már a tettesek nyomában van.

— Súlyos baleset. Viniczay József 15 éves 
lakatostanonc tegnap délután Kováts István Kégl 
György-utcai lakatos műhelyében egy fúrógéppel 
dolgozott, miközben jobbkezefejét keresztül fúrta. 
Beszállították a Szent György kórházba. _

—  Lövöldöző legény. Péter János helybeli 
kocsislegény az éjjel kirúgott a hámból és be
rúgott mint egy viharágyu. Ilyen állapoiban be
vetődött egyik mulatóhelyre s ott előkapta a re
volverét és rálőtt a személyzet egyik tagjára. A 
golyó nem talélt.; A duhaj kocsist kiküllebbitették 
s  az utcán megkérdezte tőle valaki, hogy mit 
csinált. A kérdés annyira felbőszítette a legényt 
hogy bicskát rántott és felelet helyett hozzádobtá 
a kérdezőhöz. A dobás sem sikerült, mert az il
lető félreugrott s a kés pengéje beleállt az ottlevő 
ház kapujába. A duhajkodó kocsis ellen a rend
őrség megindította az eljárást.

—  Kifosztott lakás. Kis Sándor és Gacsél 
roYott.multu csavargók az éj folyamán

Gálh József sarszentmiháiyí birtokos lakását tel- 
J®senm Mfosztották. A csendőrök megindították a

— Anyakönyvi kimutatás. 1911- julius 7-től 
julius 14-ig Születés. Született: 6 törvényes fiú, 
4 leány, 1 törvénytelen leány, összesen II. Ha  
Jálozás. Elhalt : 3 törvényes fiú, 5 leány, 4 férfi,
2 né, összesen 14. E szerint a halé ozás a szü
letést 3 -al múlta felül. Házasságra lépett 5 pár. 
Elhaltak1. Sohonyai Mária, r. k. 1 hónapos, Ra- 
kóci-u. 25. —  Kocsis István, r. k. 67 éves, 
Öreghegy 41. — Rethy Kálmán, ,r. k. jav, inté
zeti napídijas, 63 éves, Kossuth-u. 15. — Kram- 
mer Győző, rendőrségi iktató, r. k, 41 éves, Pa- 
lotai-u. 39. — Fülöp Györgynó Feind Anna, r. k. 
28 éves, Seregélyest ut 1. — Deák Mária, r. k. 
13 hónapos, Rác-u. 39. — Langmár Lajos, r. k.
3 hónapos, Felsőkirálysor 19. —  Friedl Anna,
r. k. 15 hónapos, Csapó-u. 10 —  Kerger An- 
falné Bognár Mária, r. k. 29 éves, Baros u. 6. 
— Karg János, r. k. 26 napos, Fakastanyar —  
Ring Ferenc, r. k. 21 hónapos, Felsőkiráiysor 
23. _  Wíttmann János Antal, r. k. 2 éves, 
Külső Büdai-ut. — Endl Erzsébet, r. k. 7 éves, 
Budai-ut 108. — Bebesi Anna r. k. 6 napos. 
Öreg u. 81. — özv. Schmeck Andrásné, Szőllősi 
Terézia, r. k. 89 éves, Seregély esi-u. 1. :

Kihirdetések: Kutasi István r. k. mozdony- 
donyvezető Czelldömölk'és Szabó Bakos Mad- 
dolna, r. k. Székesfehérvár. — Szabó Alajos, 
r. k. építőmester és Fortvingler Erzsébet r. k. 
Székesfehérvár. — Jávor István József, r. kath. 
füszerker. üzletvezető és Bendi Gizella, r. kath. 
Székesfehérvár. — Tichy György Ferenc r. k. 
magánhivatalnok, Rákosszentmihály és Kolb Má
ria Ilona, r. k. Székesfehérvár. —  Simon Ferenc 
r. k. megyei nyomdász és Májzer Mária r. kath. 
Székesfehérvár. — Steiner Ármin izr. könyv
nyomda tulajdonos Budapest és Hofmann Anna 
izr. Székesfehérvár. ; s

Újonnan épült 5 szobás modern úri 
lakás, zárt folyosóval, fürdő és cselédszo
bával a lakás előtt szép kis kerttel; Vár
körút 43 szám alatt (a Petöfi-utcával széni
ben) kiadó. . ^  r

É r t e s í t ő  k.
ii.

Föreáliskola.
Az elhunyt főigazgatónak emel szép emlé

ket az értesítő homlokán Keiemeri Béla igazgató. 
Tartalmas tanulmány következik utána: Az. en 
trópia elve a világfolyamatban. Igazán kár, hogy 
ez a cikk beleszorul az értesitő aránylag szűk 
olvasóközönségének korlátái közé. A fizikának 
erről a roppant érdekes s laikusok számára szinte 
hozzáférhetetlen tételéről világosabban és gyö- 
nyörködtetőbben kevesen Írtak.

Az intézetnek van két nyugalmazott, hu
szonhárom tényleges és három rendkívüli tanára. 
A hittan tanítását hat hitoktató látja el. Feltűnően 
sok, számszerint hét, helyettes tanár működik az 
iskolában. Igazán jól tenné a kormány, ha ezt a 
szomorú rekordot egy kis kinevezéssel törölné 
Székesfehérvár hírnevében.

Ez a nagyszámú tanári kar egy immár 
roppant naggyá kifejlődött iskolát vezet. Tizenkét 
osztályban (az alsó osztályok párhuzamosak) 
476 tanuló oszlott meg. Még igy is 70 tanuló 
volt az I. A) és 68 az I. B) osztályban. Ily zsú
foltság mellett képzelhető, hogy fizikai és lelki- 
erok mekkora megfeszítésével jár a tanítás. A 
jövő iskolai évben okvetlen szükséges lenne még 
egy első osztály felállítása, de a tanterem, hiánya 
miatt lehetetlen. Ellehetünk tehát készülve rá, 
hogy beiratáskor az eiső osztályosokat sereg- 
szamra lesz kénytelen visszautasitani az igazgató. 
Itt okvetlen segíteni kell, még pedig a polgári is- 
kóla sürgős felállításával. E z után a felesleg és 
a középiskolát végezni úgy sem óhajtó tanulók 
bevonásával segítene az áldatlan állapotokon. El
lenkező esetben a békásnál a pesti ostromálla
pothoz lesz minél kevésbbé óhajtott szerencsénk.

Örömmel olvassuk, hogy az iskola nevelői 
munkáját az az elv vezeti, melyet gr. Zichy János 
a parlamentben igy fejezett ki: „Ezen ország 
kultúráját más szellem, mint a magyar, mint a 
keresztény, mint a demokratikus szellem nem 

i  ' ' Hasonló örömmel konstatáljuk 
évről-evre, hogy a főreáliskola gyermekeink val
lásos és hezafias nevelésére elsősorban fordít

gondot. Nem is lehet az másként, abban a vá
rosban, mely a vallásokotatás és felekezeti isko
lák ellen indított martalóc hadjáratot annyi erély- 
lyel verte vissza.

A 447 vizsgálatott tett tanuló közűi jeles 
előmenetelő volt 40, jó 109, elégséges 228, bu
kott 70 A kiváló előmenetelő és jó  viseletű ta
nulók p é n z  és könyvjutalomban részesültek.. B i
zony nágyon csekély e nagy intézetben a jutái- 
mázolták száma. Pedig hogy a jutalom mennyi 
édes örömet fakaszt, mennyi nem es ambíciót 
érlel, azt saját diákkorunkból tudhatjuk. Óhaj
tanók, hogy minél több/ követője akadjon Kiss 
István módpsi szakaszmérnöknek, ki az iskola és  
az ifjúság iránti meleg szeretetet sugárzó levél 
kíséretében küldött egy darab aranyat. .

Emlékezéssel boldog diákkoromra, emlé
kezéssel a kedves iskolára, amelytől oly sok 
jó t élveztem, -^em lékezéssé!* továbbá a várva 
várt júniusokra, amelyek nékem mindig : oly 
igaz örömet hoztak, egyidejűleg küldöttem mé - 
lyen tisztelt Igazgató ur címére 10 koronát 
azon kéréssel, hogy azt arany alakjában az év
záráskor; jutalmul kegyeskedjék adni egy oly  
jó vagy jeles előmenetelü felsőbb osztálybeli 
ifjúnak, aki szerénységével, jó m agaviseltével, 
modorával s  jellemével kiváló és akinek sze
rénységét e  kis kitüntetés á jogos és /nemes 
önérzet felé még hathatósabban irányítja.

Hálásan gondólok vissza ezen rég elmúlt 
kedves juniúsi örömökre, a m elyek a léleknek 
kitörölhetetlen emlékei, úgyszólván belső va
lónknak alkotó részei maradnak. v

Kívánom, hogy ezen .csek ély  ajándék, 
amelyet szerény erőmhöz mérten minden esz
tendőben ismételni szándékozom, —  oly igaz, 
benső örömet okozzon, mint aminőt én érez- 
tem„ mikor, a jutalmazottak sorában engem is 
kiszóUtoít akkorijó igazgatónk. ; r , ; : ,
. Elénk éléi folyt a három ifjúsági körben : 

az önképző, (gyorsíró és a mathematikai és fi
zikai körben : A V I I . é s  Vili. oszt. tan u lóka  
céllövészetben katonai kiképzést nyertek, melyet 
előbb Számmer ^álf főhadnagy, /utóbb Tóth Béla 
százados vezetett. Az iskola részt vett a Hanno
veri nemzetközi rajzkiállitáson, a tananyagot fel
tüntető válogatott gyűjteménnyel. _

Még a pályaválasztásról találunk az értesí
tőben tartalmas cikket, melyet egész tejedelmé- 
bán közölni fogunk. Az értesítőt étátisztika és 
jövő évi tudnivalók rekesztik be. ’ V

ZILZER MANÓ
férfi-,fiu-és gyermekruha raktára 
S z t e f e M r ? á r .szóflii^ M a;icN tcii.

Állandóan nagy raktárun mindenféle

fitt- ÍS

' r . úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát* 

köpenyek (havelok)
bőrkabátok, utazóbün- 
dák, ragían-felöltők, 

kabátok.
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hogy lehetőleg összpontosítsa szükségleteinek beszerzé
sét egy eégnél, mert ezúton védi érdekeit legjobban.

Előnyei : 1. Nem kell ismeretlen cégekhez fordulnia.
2. Nem lesznek szétágazó kötelezettségei. _
3. Állandó összeköttetésnél pontos és reális 

kiszolgálást biztosit magának.
4. Állandó összeköttetése m indig vigyázni 

fo g  önt vevőjének megtartani.

Saját érdeke, hogy csak is
mert, előkelő céget tiszlel- 

jen meg bizalmával.
Aufrecht és Goldscmmied 

utóda

E l e k  és T á r s a  r.-t,
Budapest, IV., Károly-körút 10. szám.

Kaphatók kényelmes havi lefizetésre, állandó összeköttetésnél folyószámlára i s :

7. Vadászfegyverek,pisztolyok,flóbertek*
8. Chinaezüstáruk.
9. Csillár- és petróleum-lámpák.

10. Rózbutorok.
11. Szőnyegek.
12 Mindennemű hangszer.

|  1 . A magyar és német irodalom összes 
termékei.

2. Képek.
H  B  3. Bőröndök és bőröndáruk. 
f-‘‘‘ »  4. Férfi fehérnemüek. *

5. Látcsövek.
6. Fónykópkészülókek, felszerelések

Fenti 12 osztályunk összes cikkei elsőrendű minőségűek és minden osztály cikkeiről külön kimerítő árjegy. 
zékkel rendelkezünk és n kivánt árjegyzéket ingyen és bérmentvo küldjük. Elvünk : Vevőkörünk megtartása, pon

tos kiszolgálás méltányos árak révén. — Minden felvilágosítással szívesen szolgálunk. —

H i r d e t é s e k ,
....  u  t a n  y  o  » a n

felvétetnek a szerkesztőségünkben Szent István-tér I.

FELHÍVÁS.

A „Székesfehérvári kölcsönös népse- 
gélyző-egylet" igazgatósága ’

hat évre terjedő uj évtársulatot alakit,
melynek hetibefizetései folyó 1911. évi 
augusztus hó 1-én veszik kezdetüket.

Az uj évtársulatnak tetszésszerinti 
mennyiségű 20 filléres betéttel tagjai le
hetnek: a magyar szent korona országai 
területén lakó önjogu, vagyonukkal sza
badon rendelkező egyének és testületek, 
úgy törvényes képviselőjük bejelentése 
mellett kiskorúak is.

Midőn erről az érdeklődő nagy kö
zönséget értesíteni és tömeges beiratko
zásra felhívni szerencsénk van, egyúttal 
tudatjuk, hogy azok, kik ezen alakítandó

negyvenkettedik évtársulatnak

hetenként 2 0  filléres
"betéttel

tagjai óhajtanak lenni, beiratkozás végett 
az egylet helyiségében (Kossuth utca 3. 
sz. alatt az emeleten) személyesen vagy 
megbízottjuk által alulirt naptól kezdve je
lentkezhetnek. -

Beiratkozás alkalmával a betéti köny
vecskéért 20 fillér beiratási dij fejében pe
dig betétenként 40 fillér fizetendő.

Kelt Székesfehérvárott, 1911. évi ju
lius hó 1-én.

Kalmár László,
ügyvflzető — főkönyvelő.

Tóth Aladár,
elnök.

Nigrin legjobb cipőkrém a világon!
Óriási 9 / 1  nagy C p f\  kis 1 O fillér. f 7 5  * 1 9 * 7 0  E r 
dőhöz doboz — doboz ■*“' kgr. • ^ 5  kgr. kgr. ~

Fernolendt világhírű cipöfénymáza (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban.

Óriási dobo cipőkrém 3© fillér, Koboz02 ío lülí:
12 ü ez cipőkrém vételénél I kis üveg finom parfüm ingyen! ~ 3 9 ||

„KEIL“ világhírű vegyészeti gyárának főraktára:
Puha és keménypadlóhoz lakk, viasz, linóleum különféle színekben.

(Fa- és vasbútorokhoz való festékek minden színben. Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek restaurálásához. Szalma- H  
kalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, nyeregszappan, kályha- és fémtisztitószerek. ■  
■  Jégpor, biztos szer lábizzadás ellen. Lábbeli tisztítószerek. Cipőiüzőkülönlegességek. Cipő és csizmasámfák. Minden-5  
■  féle cipődiszitések, Kocsimosó- és butortörlő szarvasbőrök 1 koronától fölfelé. Kocsimosószivacsok. Arctörlő bőrök. ■

T  a  és más kitűnő gyártmányú gumisarkok bámulatos olcsó árban. Matracok, divánok,
_______  — és ülése]ibe való lóször áfrik és tengerifü e r e d e t i  gyári árakon.

Denaturált spiritns literje 52 fillér
Nagy lópokrócraktár. — ----- Vízmentes ponyvák és gabonazsákok -— —  Olcsób árak mint bárhol.

látngrái tidbor és fia gépszij- és bőrk^reskédésében
Teléíon szám  ÍOO. ; ' Telefon szám  1QO.

.. Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és Arutelepei Jóhai-utca 8. és 10 szám .
Székesfehérvár speciáli üzlete. Üzletalaptbás i8 t f  -ik év. Naponta póstai szétküldés.
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N I G R I N
(F e rn o len d t) 1 

a leg jobb  c ip ők rém
1 . UiuiloiiUít kapható!

A hóc.l vadászati kiállításún 
arany íremmel kitüntetve

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalombahoznak, mind a régi 
SINGER- óa varrógépek;utánzatai. Etek 

természetesen nem eredeti SINGER-várrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, - -  miért is ügyeljünk a* 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a válótji, erdeti SINGER-gépek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

—  SZÉK Eb i  E  H ÉIlVÁlt. —
N á d ó r-n tca  'J lo ltényi-féíe ház.

jiitiiii.vo*an. le lv r íc t i ir k  
a k iad óh ivata lb an .

 ̂ üzent Isíí án-trr 1.
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J Székesfehérvári útmutató.
Fűszer:

FL1TS PÁL PIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca. '

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 az.

Ifj. GRÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
BINDER GYULA 

Városház-tér 5 sz.

Divat:
Keresztes Zsigmond

divat áruháza -
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca..

KOVÁTS ANTAL
ú ri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme

Jékai-utca 20 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u. Töltényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep : Tobak-utca 21 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Sziatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
m osó intézete 
Jékai-utca 19 sz.

NAGY IGNÁCZ
m osó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabék:
K IS S  A N T A L
"ossuth-ufea 4 sz.

Cipészek:
P O L L Á I C  R E Z S Ő

férfi és női cipész
Nádor-utca 7.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA

fényképész
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

h e il m a n  Sá n d o r
könykötészete 
Szent Imre-utca I.

HEIN MÁRTON 
hangszerkészitő  
Kossuth-utca 2 sz.

PAFF LÁSZLÓ 
vaskereskedő

Szögyény Marich-utca I.

iz in g e r  k á r o l y

szíjgyártó  
Kossuth-utca 5.

KÜMMEL I3ÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca. 

Telep: Kert-utca.

BAKOS JÓZSEF
k ádá rm ester 

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó  
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
'kovácsmester.

Részit mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmiives és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

B A K S A l  1G N .Í C Z
Magyar Királyhoz cimzet 

kávéháza és szállodája
v . Nádor-utca. •

m m m

Ö2V. Emhecht Gyuláné
Dréher félesötcsarnoka

Bank-utca I sz.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

IFJ. HEJJ IMRE 
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

SZABÓ JÓZSEF
építési irodája 
Várkör-ut 43 szÁ

Vanka Testvére  ̂
ác sm es te rek  

Palotai-utca 7l'sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
építési irodája 

Szömörce-utca 10.

pehakkerandrás
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz. * '

FÜ STÉR  LAJOS 
mű asztalos 

Megyeház-utca 15 sz.

BODA GYULA
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KÍL JÁNOS

épület és műlaLatos 
Ősz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
GERLITS JÓZSEF és F i i  
szóbáfestő. éis - mázoló 

Jékai-utca 2 sz. v,:

Schmöltz László
cim-, szobafestő és! 

mázoló “  .“s
Vásár-tér 17. sz.

G UTM ANNL.ES f ia
szoba, citn-cimer és fanemü- 

festő.
lakik KégI György-utca 7.

Temetkezés:
BERMISK SÍBOLY

ÉS TÁRSA . 
j, Kegyelet" temetkezési 

vállalat
Kossuth-utca

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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